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deSicherheitshinweise
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Abgebildete Komponenten
Die Nummerierung der abgebildeten Kompo-
nenten bezieht sich auf die Darstellung des Elek-
trowerkzeuges auf den Grafikseiten.

1 Staubbeutel

2 Transportgriff (vorne)

3 Klemme für Handgriff

4 Griff zum Verstellen der Neigung des Hand-
griffs

5 Handgriff

6 Knopf zum Entriegeln des Arretierhebels 41
7 Sägeblatt

8
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Position des Bedieners (siehe Bild N)
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Bevel angle range  (see figure K)
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Working Advice

General Sawing Instructions

¤
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Sawing Profile Strips/Mouldings (Floor and Ceiling Strips)
Profile strips/mouldings can be sawn in two dif-
ferent ways:

– Placed against the fence
– Lying flat on the saw table.

In addition, the cut can be perfomed with or 
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Checking and Adjusting the Basic 
Adjustment
¤ Before any work on the machine itself, pull 
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Setting the Standard 45° Bevel Angle (Right-
ward)

– Bring the power tool into the working posi-
tion.
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Accessories
Quick-action clamp
Vertical. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  2 608 040 205
Horizontal  . . . . . . . . . . . . . . . . .  2 608 040 236
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Disposal
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Lorsque vous transportez l’outil électroportatif, tenez-le 
uniquement aux endroits marqués du signe indiqué sur la 
figure.

Danger d’écrasement ! Placez vos doigts lors du trans-
port autour de la poignée de transport.

Indique les différentes séquences pour régler la poignée.

Indique les différentes séquences pour régler l’angle 
d’onglet vertical.

Colonne gauche :
– Plage d’angle d’onglet 

Lame de scie inclinée vers la gauche

Colonne droite :
– Plage d’angle d’onglet 

Lame de scie inclinée vers la droite
– Plage d’angle d’onglet 
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14 Bouton de serrage pour angle d’onglet quel-
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Montage sur une table de travail Bosch

La table de travail GTA de Bosch permet un tra-
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Préparation du travail



 |  F r a n ç a i s  

P o u r  u n  r é g l a g e  r a p i d e  e t  p r é c i s  d ’ a n g l e s  d ’ o n -
g l e t  s o u v e n t  u t i l i s é s ,  d e s  b u t é e s  s o n t  p r é v u e s  
p o u r  l e s  a n g l e s  0 ° ,  4 5 °  e t  3 3 , 9 ° .

P l a g e  d ’ a n g l e  d ’ o n g l e t  

– T i r e z  l a  r a l l o n g e  d e  b u t é e  g a u c h e  
 c o m p l è -
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esInstrucciones de seguridad

Advertencias de peligro generales para 
herramientas eléctricas

Al utilizar herramientas eléctri-
cas atenerse siempre a las si-

guientes medidas de seguridad básicas para re-
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– Mantenga el brazo de la herramienta en esa 
posición y apriete de nuevo la palanca de en-
clavamiento 14.
La fuerza de apriete de la palanca de enclava-
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Instrucciones para la operación
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Corte de listones perfilados (rodapiés o molduras)
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b) Utilizar equipamento de protecção pes-
soal e sempre óculos de protecção. A uti-
lização de equipamento de protecção 
pessoal, como máscara de protecção con-
tra pó, sapatos de segurança antiderra-
pantes, capacete de segurança ou protec-
ção auricular, de acordo com o tipo e 
aplicação da ferramenta eléctrica, reduz o 
risco de lesões.

c) Evitar uma colocação em funcionamento 
involuntária. Assegure-se de que a ferra-
menta eléctrica esteja desligada, antes 
de conectá-la à alimentação de rede e/ou 
ao acumulador, antes de levantá-la ou de 
transportá-la. Se tiver o dedo no interrup-
tor ao transportar a ferramenta eléctrica 
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g) Utilizar a ferramenta eléctrica, acessóri-
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– Chave de caixa/chave de sextavado interior/
chave Philips 33

– Sargento de aperto rápido 
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– Aguardar até que a lâmina de serra esteja 
completamente parada.

– Verificar a causa do bloqueio e eliminá-la.
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Funcionamento
¤ Antes de todos trabalhos na ferramenta 

eléctrica deverá puxar a ficha de rede da to-
mada.

Protecção para o transporte 
(veja figura E)
A protecção para o transporte 26 facilita o ma-
nuseio da ferramenta eléctrica durante o trans-
porte para outros locais de utilização.

Liberar a ferramenta eléctrica 
(posição de trabalho)

– Premir o braço da ferramenta no punho 5 um 
pouco para baixo, para aliviar a protecção pa-
ra o transporte 26.

– Puxar a segurança para transporte 26 com-
pletamente para fora e girar 90°. Permitir 
que a protecção de transporte engate nesta 
posição.

– Conduzir lentamente o braço da ferramenta 
para cima.

Proteger a ferramenta eléctrica 
(posição de transporte)

– Soltar o parafuso de fixação 29, se estiver 
apertado. Puxar o braço da ferramenta com-
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A força de aperto do manípulo de aperto de-
ve ser capaz de manter a posição do braço da 
ferramenta em qualquer ângulo de meia-es-
quadria vertical.

Ângulo padrão de meia-esquadria de 0°
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Posição do operad
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Serrar com movimento de tracção
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– Girar a mesa de serrar 16 até a ranhura 15 
para 0°. A alavanca 13 deve engatar percep-
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itNorme di sicurezza

Avvertenze generali di pericolo per elet-
troutensili

Durante l’uso di elettrouten-
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g) Utilizzare l’elettroutensile, gli accessori 
opzionali, gli utensili per applicazioni 
specifiche ecc., sempre attenendosi alle 
presenti istruzioni. Così facendo, tenere 
sempre presente le condizioni di lavoro 
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¤
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62 Guida di profondità

63–66
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Informazioni sulla rumorosità e sulla 
vibrazione
Valori misurati per rumorosità rilevati conforme-
mente alla norma EN 61029.

Il livello di pressione acustica stimato A della 
macchina ammonta a dB(A): livello di rumorosi-
tà 93,7 dB(A); livello di potenza acustica 
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Fissaggio del pezzo in lavorazione  
(vedi figura H)

Per poter garantire un’ottimale sicurezza sul po-
sto di lavoro, il pezzo in lavorazione deve sem-
pre essere bloccato in posizione.
Non lavorare mai pezzi troppo piccoli per poter 
essere bloccati correttamente in posizione.

¤ Per il fissaggio del pezzo in lavorazione non 
afferrare con le dita sotto alla leva di bloc-
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Pezzi speciali in lavorazione

Eseguendo dei tagli su pezzi in lavorazione ricur-
vi oppure rotondi è necessario assicurarli in mo-
do particolare contro il pericolo di scivolamen-
to. Alla linea di taglio non deve prodursi nessuna 
fessura tra il pezzo in lavorazione, la guida di 
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Cornici da soffitto (come US-Standard)
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Het aangegeven trillingsniveau representeert de 
voornaamste toepassingen van het elektrische 
gereedschap. Als echter het elektrische gereed-
schap wordt gebruikt voor andere toepassin-
gen, met afwijkende inzetgereedschappen of 
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Onderhoud en service

Onderhoud en reiniging
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¤ Hold grebene tørre, rene og fri for olie og 
fedt. 
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Symboler
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Funktionsbeskrivelse
Læs alle advarselshenvisninger og 
instrukser. I tilfælde af manglende 
overholdelse af advarselshenvisnin-
gerne og instrukserne er der risiko 
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Standard-geringsvinkel 0°
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Loftslister (efter US-standard)

Vil du bearbejde loftslisterne fladt på savbordet, skal du indstille standard-ge-
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– Dra helt ut transportsäkringen 26 och vrid 
den 90°. Låt transportsäkringen snäppa fast 
i detta läge.

– Tryck på låsarmen 41 och sväng samtidigt 
verktygsarmen med hjälp av handtaget 5 ned-
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Taklister (enligt US-standard)

Om taklisterna ska bearbetas plant liggande på sågbordet måste standardge-
ringsvinkeln 31,6° (horisontal) och 33,9° (vertikal) ställas in.
I tabellen nedan ingår instruktioner för bearbetning av taklister.

Inställningar inställda 
mot 
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Inställning: (se bild X2)

– Lossa fästskruvarna 20 på båda sidorna om 
anslagsskenans förlängningar 19.
Lossa ställskruvarna 72 med medföljande 
sexkantnyckel 33 (4 mm).
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noSikkerhetsinformasjon

Generelle advarsler for elektroverktøy
Ved bruk av elektroverktøy må følgen-
de prinsipielle sikkerhetstiltak følges 

til beskyttelse mot elektriske støt, skade- og 
brannfare.

Les alle disse informasjonene før du bruker 
elektroverktøyet og ta godt vare på sikkerhets-
informasjonene.

Uttrykket «elektroverktøy» i sikkerhetsinforma-
sjonene gjelder for strømdrevne elektroverktøy 
(med ledning) og batteridrevne elektroverktøy 
(uten ledning).

1) Sikkerhet på arbeidsplassen
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¤ Bruk vernebriller.

¤ Bruk en støvmaske.

¤ Pass på at hendene ikke kommer inn i sagområdet 
når elektroverktøyet går. Ved kontakt med sagbladet 
er det fare for skader.

¤
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Funksjonsbeskrivelse
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55 Innvendig spennflens

56 Boringer for hurtigspenntvingen

57 Spennarm for hurtigspenntvingen

58 Gjengestang

59 Skruer for innleggsplaten

60 Klemskrue for lengdeanlegget

61 Knapp til hurtigjustering av justeringsskruen 
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Innstilling: (se bilde X2)

– Løsne låseskruene 20 på begge sider av an-
leggsskinneforlengelsen 19
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Puserrusvaara! Pidä kuljetettaessa sormet suljettuina kul-
jetuskahvan ympärillä.

Osoittaa yksittäiset vaiheet kahvan säätöä varten.

Osoittaa yksittäiset vaiheet pystysuoran jiirikulman aset-
tamiseksi.
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Profiililistojen (lattia- ja sisäkattolistat) työstö
Profiililistoja voidaan työstää kahdella eri taval-
la:
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Jotta pääsisit käsiksi työkalusäiliön 42
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Ohjainkiskon suuntaus
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3) Ασφάλεια προσώπων
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¤ Σε περίπτωση που ο πριονόδισκος 
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Περιγραφή λειτουργίας
∆ιαβάστε όλες τις υποδείξεις 
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–
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Υποδείξεις εργασίας

Γενικές οδηγίες πριονίσµατος

¤
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Σε περίπτωση που, μετά τη ρύθμιση οι δείκτες 
γωνίας 31 και 22 δε βρίσκονται σε μια γραμμή με 
τα σημάδια 45° της κλίμακας 30, τότε ελέγξτε τη 
ρύθμιση της γωνίας φαλτσοτομής 0° καθώς και 
τους δείκτες γωνίας. Ακολούθως διεξάγετε 
ακόμη μια φορά τη ρύθμιση της γωνίας 
φαλτσοτομής 45°.

Ρύθµιση της στάνταρ γωνία φαλτσοτοµής 45° 
(δεξιά, κάθετα)

– Θέστε το ηλεκτρικό εργαλείο στη θέση 
εργασίας.

– Γυρίστε το τραπέζι σέγας 
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Fonksiyon tan�m�
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Profil ç�talar�n (zemin veya tavan ç�talar�) işlenmesi
Profil ç�talar� iki şekilde işleyebilirsiniz:

– Kesme masas�nda dayama ray�na dayanm�ş 
olarak

– Kesme masas�na yat�r�lm�ş olarak

Ayr�ca profil ç�tan�n genişliğine bağl� olarak 
kesme işini çekme hareketiyle veya çekme 
hareketi olmadan yapabilirsiniz.
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f) Należy stale dbać o ostrość i czystość 
narzędzi tnących. O wiele rzadziej docho-
dzi do zakleszczenia się narzędzia 



 Polski | 293

Bosch Power Tools 1 609 929 X04 | (13/7/10)

¤ Należy zawsze stosować tarcze pilarskie o 
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Opis funkcjonowania
Należy przeczytać wszystkie 
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Zabezpieczanie elektronarzędzia 
(pozycja transportowa)

–
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Dopuszczalne rozmiary przedmiotu 
przeznaczonego do obróbki

Maksymalna wielkość materiału:

Minimalna wielkość materiału:
(= wszystkie elementy, przeznaczone do 
obróbki, które mogą zostać przymocowane za 
pomocą załączonego w dostawie zacisku 
szybkomocującego 







308 | Polski 

1 609 929 X04 | (13/7/10)



 Polski | 309

Bosch Power Tools 1 609 929 X04 | (13/7/10)

Kontrola i wykonywanie ustawień 
podstawowych
¤
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Ustawianie wskaźnika kąta (poziom) 
(zob. rys. W)

– Ustawić elektronarzędzie w pozycji roboczej.
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d) Než elektronářadí zapnete, odstraňte 
seřizovací nástroje nebo šroubováky. 



 Česky | 315

Bosch Power Tools 1 609 929 X04 | (13/7/10)

¤



316 | 



 Česky | 317

Bosch Power Tools 1 609 929 X04 | (13/7/10)

Nebezpečí přiskřípnutí! Přiložte prsty při přenášení okolo 
přepravní rukojeti.

Ukazuje jednotlivé kroky pro přestavení rukojeti.

Ukazuje jednotlivé kroky pro nastavení vertikálního úhlu 
sklonu.

Levý sloupec:
– Rozsah úhlu sklonu

Sklon pilového kotouče doleva

Pravý sloupec:
– Rozsah úhlu sklonu

Sklon pilového kotouče doprava
– Rozsah úhlu sklonu

Celkový rozsah natočení nástrojového ramene

Ukazuje polohu aretační páčky pro zaaretování 
nástrojového ramene a při nastavování vertikálního úhlu 
sklonu.
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22 Ukazatel úhlu (vertikální) pro rozsah úhlu 



320 | Česky 

1 609 929 X04 | (13/7/10) Bosch Power Tools

Technická data

Informace o hluku a vibracích
Naměřené hodnoty hluku zjištěny podle 
EN 61029.

Hodnocená hladina hluku stroje A činí typicky: 
hladina akustického tlaku 93,7 dB(A); hladina 
akustického výkonu 104,1 dB(A). Nepřeu.00027p36čt
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¤ Čtěte všechna k pracovnímu stolu přiložená 
varovná upozornění a pokyny. 



 Česky | 323

Bosch Power Tools 1 609 929 X04 | (13/7/10)

Namontování pilového kotouče

Je-li to nutné, očistěte před namontováním 
všechny montované díly.

–
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– Vychylte nástrojové rameno za rukojeť 5 z 
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Výměna vkládacích desek (viz obr. O)

Červené vkládací desky 10 se mohou po 
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Stropní lišty (podle US-standardu)

Pokud chcete opracovávat stropní lišty 
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Kontrola a seřízení základních nastavení
¤ Před každou prací na elektronářadí vytáh-

něte zástrčku ze zásuvky.

Pro zaručení přesných řezů musíte po 
intenzívním použití zkontrolovat základní 
nastavení elektronářadí a případně je seřídit.
K tomu potřebujete zkušenost a příslušný 
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Abyste se dostali k seřizovacím šroubům 
zakrytým zásobníkem nástrojů 42, musíte jej 
odstranit.

– K tomu odšroubujte jak upevňovací šrouby 
43, tak i upevňovací matici 44.

Kontrola: (viz obr. U1)

– Nastavte úhlové pravítko na 135° a umístěte 
jej na stůl pily 16.

Rameno úhlového pravítka musí být po celé 
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Seřízení: (viz obr. X2)

– Povolte zajišťovací šrouby 20 na obou 
stranách prodloužení dorazové lišty 19.
Povolte seřizovací šrouby 72 pomocí klíče na 
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b) Noste osobné ochranné pomôcky a 
používajte vždy ochranné okuliare. 
Nosenie osobných ochranných pomôcok, 
ako je ochranná dýchacia maska, 
bezpečnostná pracovná obuv. ochranná 
prilba alebo chrániče sluchu, podľa druhu 
ručného elektrického náradia a spôsobu 
jeho použitia znižujú riziko poranenia.

c) Vyhýbajte sa neúmyselnému uvedeniu 
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62 Hĺbkový doraz

63–
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Nastavovanie štandardných horizontálnych 
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Dovolené rozmery obrobkov

Maximálne obrobky:

Minimálne obrobky
(= všetky obrobky, ktoré sa dajú pomocou 
dodanej zvierky 
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¤
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A működés leírása
Olvassa el az összes biztonsági 
figyelmeztetést és előírást. 
A következőkben leírt előírások 
betartásának elmulasztása 
áramütésekhez, tűzhöz és/vagy 
súlyos testi sérülésekhez vezethet.

Rendeltetésszerű használat
Az elektromos kéziszerszám stacioner 
berendezésként fából készült 
munkadarabokban hosszanti és keresztirányú 
egyenes vágások végrehajtására szolgál. A 
munka során –52° és +60



362  | Magyar  1 609 929 X04 | (13/7/10) Bosch Power Tools

2 2 S z ö g k i j e l z �  ( f ü g g � l e g e s )  a  j o b b  o l d a l i  







 Magyar | 365



366 | Magyar



 Magyar



368 | Magyar 

1 609 929 X04 | (13/7/10) Bosch Power Tools





370 | Magyar 



 Magyar | 371

Bosch Power Tools



372 | Magyar 

1 609 929 X04 | (13/7/10) Bosch Power Tools

Mennyezetlécek (az USA-szabvány szerint)

Ha a mennyezetléceket lapjukkal a fűrészasztalra fektetve akarja megmunkálni, 
akkor 31,6˚ (vízszintes) és 33,9˚ (függőleges) standard sarkalószögeket kell 
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45°-os standard sarkalószög (jobb oldali, 
függőleges) beállítása

–
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Karbantartás és szerviz

Karbantartás és tisztítás
¤ Az elektromos kéziszerszámon végzendő 

bármely munka megkezdése előtt húzza ki a 
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д) Тщательно ухаживайте за электроин-
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Опасность защемления! При транспортировке 
инструмента держите пальцы на рукоятке для 
переноски.

Показывает последовательность действий при 
настройке рукоятки.

Показывает последовательность действий при 
настройке вертикального угла распила.

Левая колонка:
– угол распила
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б) Вдягайте особисте захисне споряд-
ження та обов’язково вдягайте захисні 
окуляри. Вдягання особистого захис-
ного спорядження, як напр., – в залеж-
ності від виду робіт – захисної маски, 
спецвзуття, що не ковзається, каски та 
навушників, зменшує ризик травм.

в) Уникайте випадкового вмикання. Перш 
ніж ввімкнути електроприлад в 
електромережу або під’єднати аку-
муляторну батарею, брати його в руки 
або переносити, впевніться в тому, що 
електроприлад вимкнутий. 
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ж)Використовуйте електроприлад, при-



404 | Українська 

1 609 929 X04 | (13/7/10) Bosch Power Tools

¤ Після роботи не торкайтеся пиляльного 
диска, доки він не охолоне. Пиляльний 
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61 Кнопка для швидкого регулювання 
юстирувального гвинта 27

62 Обмежувач глибини

63–66
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418
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Настроювання стандартного кута 
розпилювання 45° (вертикального, 
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¤ Asiguraţi piesa de lucru. O piesă de lucru 
fixată cu dispozitive de prindere sau într-o 
menghină este ţinută mai sigur decât cu 
mâna dumneavoastră.

¤ Nu lăsaţi niciodată scula electrică din mână, 
înainte de a se fi oprit complet din funcţio-
nare. Accesoriile care se mai rotesc din 
inerţie, după oprirea sculei electrice, pot 
provoca răniri.

¤ Nu folosiţi scula electrică dacă are cablul 
deteriorat. Nu atingeţi cablul deteriorat şi 
trageţi ştecherul de alimentare afară din 
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Date tehnice

Informaţie privind zgomotul/vibraţiile
Valorile măsurate pentru zgomot au fost 
determinate conform EN 61029.

Nivelul presiunii sonore evaluat A al sculei elec-
trice este în mod normal: nivel presiune sonoră 
93,7 dB(A); nivel putere sonoră 104,1 dB(A). 
Incertitudine K=3 dB.
Purtaţi aparat de protecţie auditivă!

Valorile totale ale vibraţiilor (suma vectorială a 
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Tăierea pieselor de lucru la aceeaşi lungime 
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Prelucrarea şipcilor profilate (pentru pardoseli sau tavane)
Şipcile profilate pot fi prelucrate în două moduri 
diferite:

– sprijinite pe şina opritoare,
– aşezate plan pe masa de lucru pentru 

ferăstrău.

Mai departe, în funcţie de lăţimea şipcii 
profilate, puteţi executa tăierea cu sau fără 
mişcare de tracţiune.
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¤ Използвайте електроинструмента само за 
материалите, които са изброени в разде-
ла «Предназначение на електроинстру-
мента». В противен случай електроинстру-
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Символи
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Опасност от прещипване! При пренасяне дръжте 
пръстите си на ръкохватката за пренасяне.
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24
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По време на рязане прахоуловителната торба 
и адаптера за прахоулавяне не трябва да 
влизат в контакт с подвижните звена на 



 Български | 457

Bosch Power Tools 1 609 929 X04 | (13/7/10)

Работа с електроинструмента
¤ Преди извършване на каквито и да е дей-

ности по електроинструмента изключ-
вайте щепсела от захранващата мрежа.

Бутон за застопоряване при 
транспортиране (вижте фиг. Е)

Бутонът за застопоряване при транспортиране 
26
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Настройвайте двата регулиращи винта 
винаги на една и съща височина.

– Затворете клемата 3 и проверете, дали сте 
настроили желаната сила на затягане.

Настройване на стрелката за ъгъла в 
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srUputstva o sigurnosti

Opšta upozorenja za električne alate
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¤ Držite drške suve, čiste i bez ulja i masti. 
Masne, nauljene drške su klizave i utiču na 
gubitak kontrole.

¤ Upotrebljavajte električni alat samo ako je 
radna površina sve do radnog komada koji 
treba da se obradjuje slobodna od svih alata 
za podešavanje, piljevine drveta, itd. Mali 
komadi drveta ili drugi predmeti koji dolaze u 
kontakt sa rotirajućim listom testere, mogu 
pogoditi radnika velikom brzinom.

¤ Držite pod bez drvene piljevine i ostataka 
materijala. 
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Simboli
Sledeći simboli mogu biti od značaja za upotrebu 
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Izjava o usaglašenosti
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Uputstva za rad

Opšta upozorenja o testeri

¤ Kod svih sečenja morate se najpre uveriti, 
da list testere nijednog momenta ne može 
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Testerisanje sa vučenjem

– Za sečenja sa uredjajem za povlačenje 23 
(široki radni komadi) odvrnite zavrtanj za 
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Čišćenje

Držite električni alat i proreze za ventilaciju 
čiste, da bi dobro i sigurno radili.

Oscilatorna zaštitna hauba se uvek mora 
slobodno pokretati i automatski moći zatvarati. 
Držite zato područje oko oscilatorne zaštitne 
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Varnostna navodila za potezne žage
¤ Nikoli ne stopajte na orodje. Lahko 

nastopijo resne poškodbe, če se električno 
orodje prevrne ali če pomotoma pridete v 
stik z žaginim listom.

¤ Prepričajte se, da zaščitni pokrov pravilno 
deluje in se lahko prosto giblje. Nikoli ne 
vpenjajte zaščitnega pokrova, ko je v 
odprtem stanju.

¤
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19 Podaljšek prislonskega traku

20 Fiksirni vijak podaljška prislonskega traku

21 Primež za hitro vpenjanje

22 Kotni kazalnik (navpično) za desno območje 
jeralnega kota 

23 Potezna naprava

24 Nosilec kabla

25 Vklopno/izklopno stikalo

26 Transportno varovalo

27 Justirni vijak globinskega omejila

28 Transportni ročamPFajź/F5 1 Tfź7.68 08 -1.5625 TDź0.0074 Tcź0 Twź(28)Tjź/9.2(h)5.4( Po)7.4(we)9.2(r )9.0e4(k)6e4k 7Vtavitve(tngumb poteznega )7.n4(a)-1.9(p)6.8(r)-0.7vnje
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– Obdelovanec pritisnite proti prislonskemu 
traku 18.
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Standardni jeralni kot 0°

Da se lahko standardni jeralni kot 0° ponovno 
enostavno nastavi, zaskoči gumb 39 v območju 
jeralnega kota .

– Obrnite roko orodja z desne preko položaja 
0°.

Območje jeralnega kota

– Potegnite oba podaljškoTcź0.0060p7.2(sislonskga )traku
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Preverjanje in izvajanje osnovnih 
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Naravnavanje kotnega kazalnika (vodoravnoo)
(glejte sliko W)

– Postavite električno orodje v delovno 
pozicijo.

– Zasukajte zasučno ploščo 16 do zareze 15 za 
0°. Ročica 13 se mora slišno zaskočiti v 
zarezi.

Preverite:



 Slovensko
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¤
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Opasnost od prignječenja! Kod transporta uređaj nosite 
držeći ga za transportnu ručku.

Pokazuje pojedine operacije za reguliranje ručke.

Pokazuje pojedine operacije za namještanje vertikalnih 
kutova kosog rezanja.



 Hrvatski | 515

Bosch Power Tools



516 | Hrvatski





518 | Hrvatski 



 Hrvatski | 519

Bosch Power Tools 1 609 929 X04 | (13/7/10)

¤ Pročitajte sve napomene upozorenja i 
upute isporučene uz radni stol. Ako se ne bi 
poštivale napomene upozorenja, to bi moglo 
dovesti do električnog udara, požara i/ili 
teških ozljeda.

¤ Prije nego što će se električni alat 
montirati, ispravno montirajte radni stol. 
Besprijekorna montaža je važna kako bi se 
izbjegla opasnost urušavanja.

– Električni alat montirajte na radni stol u 
transportnom položaju.

Usisavanje prašine/strugotina
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–
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– Držite krak alata u ovom položaju i ponovno 
stegnite steznu ručku 14.
Stezna sila stezne ručice mora položaj kraka 
alata sigurno držati kod svakog proizvoljnog 
vertikalnog kuta kosog rezanja.

Standardni kut kosog rezanja 0°

Da bi se standardni kut kosog rezanja 0° mogao 
°
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Namještanje standardnog kuta kosog rezanja 
45° (desno, vertikalno)

– Dovedite električni alat u radni položaj.
– Okrenite stol za piljenje 16 sve do zareza 15 
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27 Sügavuspiiriku justeerimiskruvi

28 Transpordikäepide (taga)

29 Tõmbeseadise lukustuskruvi

30 Vertikaalse kaldenurga skaala

31 Nurganäidik (vertikaalne) vasakpoolsele – 
ka
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Vastavus normidele
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– Ligzdatslēga/sešstūra stieņatslēga/
krustrievas skrūvgriezis 33

–





 Latviešu
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H o r i z o n t ā l ā  z ā ģ ē š a n a s  l e ņ ķ a  i e s t ā d ī š a n a

Lai nodrošinātu augstu zāģēšanas precizitāti, 
p ē c  e l e k t r o i n s t r u m e n t a  i n t e n s ī v a s  l i e t o š a n a s  
nepieciešams pārbaudīt un vajadzības gadījumā 
koriģēt tā svarīgākos iestādījumus (skatīt sadaļu 
„Svarīgāko iestādījumu pārbauj1(ī)r-1tĀ[( | ekcija“ )]TJĀ0 -1.2969 TDĀ0 Tc01 TcĀ0 TwĀ[(lappusē)-305tĀ[568).

P i r m s  z ā ģ ē š a n a s  v i e nm ē r  s t i n g r i  p i e s k r ū -
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Ja pēc regulēšanas leņķa rādītāji 31 un 22 
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Norėdami elektrinį įrankį transportuoti, imkite jį tik už šių 
pažymėtų vietų.

Suspaudimo pavojus! Transportuodami pirštais apimkite 
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9عد شد مقبض �لقمط 14 بإحكا\ مر� 9خر�.
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بدW �لتشغيل
�نتبه 7لT جهد �لشبكة �لكهربائية! kب jC يتطابق جهد منبع �لتيا� مع  ب
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�لمعنT�لرمز
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نحوه �نترل:
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اره �ردن
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م�ز �شو�� 36 برا- افزا�ش طول م�ز اره را به اندازه طول مورد 
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معن�علامت
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راهنمائ� ها� ا�من�

راهنمائ� ها� ا�من� عموم� برا� ابزارها� ال�تر���


